






























































































































































































































































































































































































































































Alcupuhe Apostolein Tekoin päle. 
TEme Kiria pite Lwettaman ia tutkittaman/ Ei ninquin mwtomat tehnet ouat/ Quin Pyhe Lucas olis waiwoin 
Apostolitten Hyuet Teghot eli Hyuen/ Elemen nille Esikuuaxi/ erinomaisesta tesse kirioittanut. 
Ninquin Pyhe Augustinus ia moni mw/ temen Kirian sen parahan Esikuuan edest pitenyet ouat/ Ette Apostolit 
ynne Christikunna' cansa/ ouat caiki Tauarat pitenyet ychteisse >etc. 
Joca meno ei quitengan cauuan wipynyt/ Mutta aijalans piti Lackaman. 
Waan se pälen meiden tule paramin merkite/ Ette Pyhe Lucas temen Kirian cansa coco Christikunda opetta/ 
haman Mailman Loppun asti/ sen oikean Päcappalen Christilisest Opist/ Quin ombi/ Ette Caiki/seke Juttat 
ette Pacanat/ seke Wanhurskat/ ette Syndiset wanhurscaxi tuleuat ainoast vskost Jesusen Christusen päle/ 
ilman caiken Lain auuta/ eli meiden tödhen ansiota. 
Jotca osottauat seke Apostolitten/ Petarin/ Paualin/ Stephanin/ Philippusen/ ia muiden Apostolitten sarnat/ 
seke mös Pacanaiten ia Judasten Esikuuat. 
Sencaltainen Asia ombi se swrin tila ia syy/ ette hen temen Kjrian kirioitti. 
Senteden Hen mös nin wekeuesti hoke/ Ei waiwoin Apostolitte' Sarnoi Uskosta Christusen päle/ quinga seke 
Pacanat ette Juttat sen cautta piti wanhurskaxi tuleman ilman caiketa a'siota ia tööt Mutta mös sencaltaisen 
Opin Esikuuat ia teghot/ Quinga ne Pacanat/ ninquin Juttaatki waiwoin Eua'geliumin cautta/ ilman Laki ouat 
wanhurskaxi tullut. 
Ja ninquin P. Petari todhista 10 ia 15 Lugus. Ettei Jumala tesse Asias ychte eroitusta pitenyt Judasten ia 
Pacanain waihella. 
Waan ninquin hen Pacanoille/ iotca ilman Laita elit/ sen Pyhen Hengen annoi Euangeliumin cautta. 
Nin hen mös sen saman annoi Juttaille/ Euangeliumin ia ainoa' Wskon sarnamisen cautta/ ia ei Lain cautta/ 
taicka heiden Töidens ia ansions teden/ eike mös sen Wffrin ia Palueluxen cautta/ quin Lais kesketty oli. 
Ja nin hen asetta tesse Kirias ychten/ seke se' Opin vskost/ ette mös Wskon Esikuuat. 
Senteden macta teme Kiria kylle cutzutta yxi Toimitus ylitze Pyhen Paualin Lehetuskiriain. 
Sille mite pyhe Pauali opetta ia neuuo sanoilla ia puheilla pyhista Ramatuista/ site pyhe Lucas tesse osotta/ 
ia todhista Esikuuilla ia Teghoilla/ ette se iuri nin kieunyt o'bi ia nin kieumen pite/ quin pyhe Pauali opetapi/ 
nimittein. 
Ettei yxiken Laki/ eike yxiken Töö/ woi Inhimisi wanhurscautta eli wapautta/ Mutta waiwoin se Wsko 
Christusen päle. 
Ja sine leudhet tesse Kirias ydhen caunin Speilin/ iossas mahdat nähdhä/ sen todhen oleuan/ ette SULA 



WSCO WANHURSCAUTTA. 
Sille temen cappalen Esikuuat ia Tekot tesse Kirias ouat/ quin sen todhistauat/ iotca sinua eike wiettele/ eike 
walectele/ waan paramin Wskosa wachwistauat ia lohuttauat. 
Sille catzo nyt itze/ quinga pyhe Pauali on palainut ia kiendynyt. 
Nin mös quinga se Pacana Cornelius kiendui pyhen Petarin sanain cautta/ ninquin Engeli henelle ennen sanoi. 
Sille Petarin tuli sarnata henelle/ minge cautta henen piti autuaxi tuleman. 
Samalmoto mös se Manwanhin Sergius ia caiki Caupungit/ ioissa pyhe Pauali ia Barnabas sarnasit. 
Catzo mös sen ensimeisen Apostolitten neuuon päle/ ionga he Jerusalemis pidhit. Act. 15. 
Catzo mös caiki pyhen Petarin sarnat/ Stephanin ia Philippusen/ Nin sine leudhet ett se caiki sinne pein 
kieupi/ Ette meiden waan Christusen Wskon cautta/ ilman Laki ia Töite/ pite armohon tuleman/ ia 
wanhurscaxi. 
Ja sen me taidham temen Kirian cansa hyuin osotta/ ia Wastanseisowaisten suun sangen kempist ia 
wäkeueste kijnitukita/ Jotca meite Lain päle ia meiden oma' Töiden tyge lehetteuet/ ia heiden hullun 
tyhmydhens ilmoittauat caiken Mailman edes. 
Senteden mös Lucas sano/ ette sencaltainen Wskon esikuua/ on mös ne Hurscat Juttat ( iotca olit vskon 
saneet ) sangen wahwistanut. 
Ja ne mwdh Wskottomat Juttat ouat senwoxi hulluxi ia kiuckun tulluet. 
Quin ei mös palio ihmet ollut/ ette he Laissa yleskaswatetut olit/ ia sijnä samas hamast Abrahamist olit 
hariotetut/ Josta he mös närckestyit/ ette Pacanat/ iotca olit ilman Laita ia Jumalata/ piti heiden werdaitzens 
Jumalan Armois oleman. 
Mutta ette meiden Canssa/ iotca caiki Pacanat olema/ sencaltaiset Cappalet sille wirca laitauat ia Wainouat/ 
se on tuhat Osa pahembi/ Ette me selkesti tesse näemme/ ia ei kielde taidha/ ette Jumalan Armo ia 
Christusen tundemus/ on tullut meiden Esijseden cochtan/ ilman Laki ia ansiota/ ia/ silloin quin he wiele olit 
Hirmulises Epeiumaludhes ia pilcas. 
Mutta iuri nin palio he sen cautta/ pilcans ia wainons cansa woitit/ quin Juttatki heide' pahudens ia coirudens 
cautta woitit. 
Sille ette Jumala oli ennen sencaltaisita Käänyt/ ia Mosesen cautta andanut ilmoitta/ Mine tadhon teite 
wihoitella ninen cansa/ iotca ei ouat minun Canssan/ ia yhden tyhmen Canssan cautta tadon teite Hullutta. 
Ja Oseas 2. Lugus/ Mine cutzun sen minun Canssaxeni/ ioca ei oleca minun Canssan ( Se on/ quin ilman Laki 
ia Töite elepi ) ia on quitengin ne pitenyt. 
Juri nin mös tapactupi meiden Wiholisten/ ette Jumala heite Hylkepi ( quin hen io on Ruuenut ) ette he 































































































































Se Pyhen Paualin Epistola Romarein tyge. 
 
Alcupuhe P. Paualin epistolan päle Romarein tyge. 
TEme epistola ombi se oikea Päcappale Wdhesta Testamentist/ ia se caikein selkein Euangelium. 
Joca sangen keluolinen olis/ ettei waan iocainen Christittu Inhiminen site taidhaisi wlcoa sana sanasta/ Mutta 
mös iocapeiue site harioitais/ ninquin Sielun iocapeiuest Leipe. 
Sille ei se taita coskan teudhelisesta eli cochtulisesta luetta taica pidheldä. 
Ja iota enemin se pidhellen/ sen caunimaxi hen tule. 
Senteden on nyt teme Alcupuhe techty/ iolla walmistetan ninquin yxi Oui tehen Lehetuskirian/ ette hen site 
paramin ymmerteisin. 
Sille ette tehenasti hen on monilla Toimituxilla pimitetty/ ioca quitengi on itzestens yxi walkia ia kircas 
Paiste/ ioca caiken Ramatun woipi kylle yleswalghaista ia selitte. 
Ensin/ tule meiden se Puhe ymmertä/ ia tietä/ Mite P. Pauali aijattele neinen sanain cansa/ Laki/ Syndi/ 
Armo Usko/ Wanhurskaus/ Liha/ Hengi/ ia muita sencaltaisita/ Mwtoin ei ole teste miten hyue/ ioca täte 
lukepi. 
Se sana/ Laki/ ei se pidhe tesse nin ymmerttämen quin iocu tadhois sen cansa ymmertä iongun Opetuxen/ 
mite Inhimisen pite tekemen eli iettemen. 
Ninquin tapachtu Mailmaisen Lain cansa/ cussa Laki Töidhen cansa teutetän/ echkei se Sydhemeste kieuisi/ 
Mutta Jumala domitze sydhemen pohian ielkijn. 
Senteden mös henen Lakins tachtopi Sydhemen pohian/ Ja ei tydhy Töihin/ Mutta pikimin laitta ne Töedh/ 
iotca ei sydhemeste tehde/ ninquin Ulconcullasus ia Waleh. 
Jonga syyn tedhen caiki Inhimiset cutzuttan Walechteliat Ps. 116. 
Sille ettei yxiken Inhiminen pidhe eikä taidha pite Jumalan Laki Sydhemens pohiasta/ mutta iocainen 
Inhiminen leutepi itzesens cangiudhen sihen quin hyue on/ ia ylenmielisudhen/ Ja himon sihen quin paha on. 
Cussa nyt ei ole wapa halu sihen quin hyue on/ sielle ei mös ole Sydhemen pohia Jumalan Lakijn. 
Ja senteden ombi sielle wissisti Syndi ia Jumalan mielen rickotus/ ehke quinga cunnialinen eleme ia hyuet 
Töedh wlconaisesta kijldeuet. 
Site P. Pauali päätte toises Lugusa/ ette Juttat ouat caiki syndiset/ ia sano/ Ette ne waiwoin/ iotca Lain 
teutteuet/ ouat wanhurskat Jumalan edes/ Ja tactopi sen cansa/ Ettei yxiken Laki teute Töiden cansa/ Mutta 
hen sanopi paramin heille/ Sine opetat/ Ettei hoori pidhe techtemen/ Ja sine itze teet hooria. 



&gt;Item/ ioissa sine toista domitzet/ nijse sine itzes domitzet/ coskas site sama teet quin sine domitzet/ 
Ninquin he' tadhois sano/ Kylle sine hyuesti ia caunista wlconaisesta olet Lain töise ia domitzet nijte iotca ei 
nin ele/ Ja sine tiedhet opetta iocamieste. 
Sine näet raiskan toisen silmese Mutta Malca et sine astaitze omas Silmeses. 
Sille echke sine wlconaisesta pidhet Lain Töille pelghon tedhen/ ettei sine nudhelaisi/ Eli palcan tedhen/ iotas 
sen edeste toiuot/ Nin sine nyt nämet caiki teet ylenmieles ia ilman rackautta Lain polen/ ia mös swrella 
pacolla/ waiwalla ia watimisella/ Ja sine kernasti toisin tekisit/ ellei Laki olisi. 
Josta sis nyt ilmesty/ ette sine olet Lain wihamies sydhemestes. 
Mike sis se on/ ette sine kielet mwita warghastamasta/ Coskas itze warghas olet Sydhemeste/ ia sen kernasti 
tekisit wlconaisesta töilles/ ios sine tochtisit? 
Ninquin ei mös cauuan semmotoinen wlcoinen Töö nijse wlconkullatuisa sala pysy/ ennen quin se Töille 
wlospuchke. 
Nin sine sis opetat muita ia et itzes opetta. 
Ja eipes itze ole coskan Laki oikein ymmertänyt. 
Ja Laki mös lise syndie/ ninquin P. Pauali sano. V. Lugusa. 
Senteden/ ette Inhiminen tule waiwoin Lain cautta sen wiholisexi/ iota enemen Laki henelde site waati/ iota 
ei ensingen Inhiminen woi tehdhä. 
Senteden hen sanopi vij. Lugussa. Laki on Hengelinen. 
Mike se on? 
Jos Laki olis rumilinen/ nin hen kylle töille teuteteisijn/ Mutta ette hen on Hengelinen/ eikengen hende taidha 
teuttä/ ellei caiki mites teet/ sydhemen pohiasta wloskieu. 
Mutta sencaltaista Sydhe'de eikengen anna/ waan ainoa Jumalan Hengi/ se Inhimiset saattapi Lain caltaisexi/ 
ette he' Sydhemestens Himon saa Lain polen/ Ja sijtte caiki teke/ ei pelghosta eike pacosta/ waan wapasta 
sydhemeste. 
Nin on nyt telle taualla Laki Hengelinen/ sijnä/ ette hen tachtopi sencaltaisella Hengeliselle sydhemelle 
racastetta ia teutettä/ ia waati ychte sencaltaista Henge. 
Cussa ei hen ole sydhemes/ sielle on syndi/ Ylenmielisys/ Waino/ ia wiha Laki wastoin/ Joca quitengi hyue/ 
oikia/ ia pyhe on. 
Nin totuta nyt sinus tehen Puhein/ Ette sijnä on palio weli/ Tehdhä Lain töite/ ia Laki teutte. 
Lain töödh ouat caiki ne/ iotca Inhiminen teke/ eli Laista tehdhä taita henen omasta wapasta ehdostans/ ia 
omasta woimastans. 



Waan nincauuan quin ylenmielisus ia packo on sydhemes Lain polen sencaltaisten töiden cansa/ nin caiki 
sencaltaiset töödh ouat cadhotetudh/ ia ei mihingen keluoliset. 
Site pyhe Pauali aijattele %iij. Lugussa/ Coska hen sano/ Ei yxiken Inhimine' tule wanhurskaxi Lain töidhen 
cautta Jumalan edes. 
Testes nyt kylle näet/ Ettei se mwta ole quin wiettelys/ iota mwtomat opetauat/ ette Inhimisen pite itzens 
walmistaman omilla töillens Armon sadhaxens. 
Quinga se taita itzens töille walmista sihen quin hyue on/ ioca ei ychten hyue töte tee/ mwtoin quin pacolla 
ia ylenmielens? 
Quinga se Töö taita Jumalan Keluata/ ioca yle'mielisesta ia cangiasta Sydhemeste tehdhen? 
Mutta Laki teuttä/ ombi lustin ia rackaudhen cansa tähdä Lain töite/ ia ele hyuesti ia cunnialisesta/ ia wapana 
ilma' Lain watimat/ ninquin ei ychten Laki/ taica rangaistusta olisi. 
Mutta sencaltaisen lustin ia rackaudhen/ andapi pyhe He'gi sydhemehen/ ninquin hen sano Widhenes Lugusa. 
Mutta ei anneta Hengi waan ainostas vskosa/ vskon lepitze ia cautta/ Jesusen Christusen päle. 
Ninquin hen sano. j. Lugusa. 
Nin ei vsko tule/ mutta ainoastans Jumalan sanan taica Euangelium cautta/ ioca Christusen sarnapi/ quinga 
he' Jumala' Poica/ ia Inhiminen/ coollut ia ylesnosnut meiden tedhe'/ ninquin hen. iij. iiij. Ja x. Lugusa/ 
sanopi. 
Teste sis tule/ Ette ainoa vsko tekepi Inhimisen wanhurskaxi/ ia Lain teuttä. 
Sille hen cansans toopi Hengen Christusen ansiosta. 
Mutta tekepi Inhimisen lustilisexi/ ia wapa mielisexi/ ninquin Laki waatipi. 
Nin sis edestuleuat hyuet Töödh mielellens wskosta. 
Site hen colmanesa lugusa aiattele/ siittequin hen Lain Töödh hylienyt oli/ ette se nin cwlu/ quin hen tadhois 
Lain Töödh caiki mahanlaske Uskon cautta. 
Ei ( ma hen ) waan me yleskorghotam Lain vskon cautta/ se on/ Me teutemma Lain/ vskon lepitze. 
Syndi cutzutan Ramatus/ ei waan se wlconainen Töö eli Teco/ mutta mös caiki se/ quin wetä ia kiende sen 
wlconaisen Töön polen/ Quin on/ Sydhemen pohia/ caikein woimain cansa/ nin ettei yxiken wlconainen Töö/ 
taidha pahaxi luetta/ eikä Synnixi cutzutta/ ellei hen kieu Sydhemen pohiasta. 
Ja Ramattu hen catzo erinomaisesta Sydhemen pein/ ia iurehen/ ia caikein Syndien alcuhun/ quin on 
Epevsko Sydhemen pohias. 
Nin ette quin Usko ainoasta Wanhurskautta/ ia saapi Hengen ia lustin wlkonaisijn hywijn Töihin/ Nin epeusko 
mös ainoa syndeteke/ ia yleskihoitta Lihan/ ia andapi Himon wlconaisijn pahointöihin/ Ninquin Adamin ia 



Euan tapachtui Paradisis/ Gene. 4. Lugusa. 
Teste sis tule/ Ette Christus waan epeuskon luke synnixi/ Joh. 16. Lugusa/ Coska hen sano/ Hengi pite 
rangaitzeman Mailma synnin tedhen/ Sille ettei he vskoneet minun päleni. 
Senteden sis ennenquin hywet eli pahat Töödh tapachtauat/ nin pite ennen oleman Sydhemes taicka Usko eli 
Epeusko/ ninquin hywe eli paha hedhelme/ Ninquin yxi iuri/ nesi/ ia päwoima caikijn syndihin. 
Joca mös senteden Ramatuisa cutzutan Kermen pääxi/ ia sen Wanhan Lohikermen pääxi ionga se Waimon 
Siemen eli Sikie/ quin on CHRISTUS serckemen pite/ Ninquin Adamille luuattu oli. 
ARmo ia Lahia nein eroitetaan. 
ARMO se on oikein Jumalan sosio ia lembi/ ionga hen itzesens meille pite/ iosta hen itze walmis on meihin 
andamahan Christusen/ ia henen Hengens Lahijoinens/ ninquin %v. Lugusa carskista wlostoimitetan coska 
hen sano/ Armo ia Lahia Christuses >etc. 
Waicka nyt Lahia ia Hengi lisende meisse peiue peiuelde/ ia eiuet ole wiele nin teudheliset/ Ettei wiele paha 
himo ia syndi ieuet meihin alalens/ ia Henge wastan sotiuat ninquin hen sano %vij. Lugusa/ ia Galaterin %v. 
Lugusa/ Ja ninquin Gene. %Iij. sanottu on/ Ette yxi Rijta pite oleman Waimon Siemenen ia Kermen 
Siemenen wälille/ Nin Armo quitengi nin palio matkan saatta ia tekepi/ Ette me Jumalan edes caikeni 
wanhurskaxi lueta'me. 
Sille ei henen Armonsa itzens eroita eikä haijota ninquin Lahiat tekeuet/ waan se ottapi meite caikeni 
Jumalan sosiohon Christusen tedhen/ ioca meiden Edestwastaija Souittaija ia Wälimies ombi/ ia mös 
senteden/ ette ne Lahiat ouat meisse io alcanut Nein sine nyt ymmerdhet sen %vij. lughun/ cussa pyhe 
Pauali wiele itzehenens Synnisexi laitta. 
Ja quite'gin he' sijnä %viij. Lugusa sano/ Ettei nijsse iotca ouat Christusesa ole miten Domittapa. 
Waan sen Lihan tedhen/ ioca ei wiele ole mielese coletettu/ me olema wiele syndiset/ Mutta ette me vskoma 
Christusen päle/ ia meille on Henge' Wtiset/ nin Jumala o'bi meille nin lepoh ia armoline'/ ettei hen 
semmotoista syndie Domitze eike tottele/ Mutta tachto tehdä meiden cansan Uskon ielkin Christusen päle/ 
Sihenasti quin Syndi pänens coletetan. 
Usko ei ole iocu Inhimilinen tapa/ lwlo eli Wni/ ionga mwtomat Uskon edest piteuet. 
Ja quin he näkeuet/ ettei ychten Elemen paranosta/ eikä hyuet töödh Usko noudha/ ia quitengi palio Uskosta 
cwleuat/ nin he langeuat sihen Exytyxen/ Ette he sanouat/ ei kylle ole Uskosa/ pite Inhimisen tekemen 
Töitäki/ ios hen tachto wapaxi ia autuaxi tulla/ Sijte se tulepi/ coska he cwleuat Euangelium/ nin he rupeuat 
tekemen omasta woimastans ydhen aijatoxen syndemesens/ ioca sano/ Mine Uskon/ Sen he sijtte piteuet 
oikean Uskon edest. 



Mutta nin quin se on yxi Inhimilinen Teco ia aijatos/ nin ei se taidha sydhendä kiendä eli mwtta/ iohongan 
hywuyteen/ Senteden ei sijte mös ychten Elemen paranusta seura. 
Mutta Usko se on yxi Jumalan teco ia waicotus meisse/ ioca meite muutta/ ia wastudhest synnytte Jumalasta. 
Joh j. Lugussa. 
Ja cooletta sen Wanhan Adamin/ ia tekepi meite caikenni toisixi Inhimisixi sydhemeste/ mieleste/ ia 
taidhoista/ ia hene' ca'sans ombi se pyhe Hengi. 
Hen on yxi eleue/ wäkeue/ wirckuua/ tekeue/ ia ialo cappale. 
Nin ettei hen ikene's taida olla hyue tekemet/ Eikä hen mös kysy/ ios hyui Töite pite techteme'. 
Mutta ennenquin iocu site kysy/ ombi hen sen io tehnyt/ ia on aina tegholla. 
Mutta ioca ei sencaltaista Töte teghe/ se on yxi Uskotoin Inhiminen/ ia käsittele ia etzi Usko ymberille's/ ia 
hyui Töite/ Ja ei tiedhä cumbacan mikä Usko eli hyuet Töödh ouat. 
Usko ombi yxi eleue ia wahwa Toiuous Jumalan Armoin tyge/ nin wissi/ quin iocu sen edest Tuhanen kerta 
coolis. 
Ja sencaltainen vskallus Jumalan Armon päle/ ia tundemus tekepi Inhimisen iloisaxi/ rochkiaxi ia lustilisexi 
Jumalan ia caiken loondocappalein polen/ ionga pyhe Hengi teke vskosa. 
Sijte tule Inhiminen ilman waatimata/ walmixi ia iloisaxi tekemen caikille hyue/ iocaista paluelemaan/ 
caikinaista kerssimeen Jumalan mielen ielkin ia kijtoxexi ioca henelle semmotoisen Armon andanut on. 
Nin ettei kengen taidha hyui Töite eroita vskosta/ ia iuri nin tölest/ quin palaus ia paiste/ ei taita Tulesta 
eroitetta. 
Senteden carta itzes omasta wärestä aijatuxestas/ ia turhista kieleuiste/ iotca heidens tekeuet ylenwijsaaxi 
domitzeman vskosta/ ia hyuiste töiste/ ia ouat quitengi caikein tyhmimet Tompelit. 
Rucole Jumalata/ ette hen waicutais sinussa vskon/ mwtoin sine kylle ieet ilman Uskota ijancaikisesta/ sine 
madhat hakia ia tehdhä/ mites tahdhot ia taidhat. 
Wanhurskaus ombi nyt sencaltainen Usko/ Ja cutzutan Jumalan Wanhurskaus/ eli se/ quin Jumalan edes 
kelpa/ Sille ette Jumala sen anda/ ia luke sen Wanhurskaudhexi Christusen meiden Wälimiehen tedhen/ ia 
saattapi Inhimisen andaman sen quin cungi tule. 
Sille ette Uskon cautta Inhiminen tule wapaxi synniste/ ia saapi Halun Jumalan keskyn tyge/ sen cansa hen 
andapi Jumalan cunniansa/ ia maxa henelle mite hen on hene' welca. 
Mutta Inhimisi hen mielellens paluele/ sille quin hen taita/ ia maxa sille iocaitzelle. 
Ei meiden Loondo eli oma Echto/ eikä meiden Woima taidha sencaltaista Wanhurskautta matkan saatta. 
Sille ette ninquin ei yxiken taidha Usko itzellens anda/ nin ei taidha mös kengen itze Usko poisotta. 



Quingasta hen sis tachto iongun pienimen Synnin poisota? 
Senteden on caiki wlcokullasus wäre/ ia Syndi/ mite ilman vskota eli epeuskos tapachtu. 
Ro xiiij. se kijlteken quin hen parahin woi. 
Liha ia Hengi ei pidhe tesse nin ymmerämen/ ette Liha on waiwoin haureus mailmas/ ia Hengi/ waiwoin se/ 
quin siselle Sydhemes waickutta. 
Waan Lihan Pauali cutzu/ ninquin Christus Joan. %iij. caiki se quin Lihasta syndynyt on/ coco Inhiminen 
Sielun ia Rumin cansa/ toimens ia caiken taidhons cansa/ Sille ette caiki nämet Lihan ielken toimittauat. 
Nin ette sineki kylle madhat cutzua sen Lihalisexi/ ioca ilman Armota corckeista Hengelisiste Asioista palio 
puhu ia opetta. 
Ninquin sine kylle ymmerte madhat Lihan tegoista/ iotca Pauali ylesluettele Gal. %v. lugussa Cussa hen mös 
Eriseurat ia Catehudhen cutzu Lihan teghoxi. 
Ja Ro. %viij. hen sano Ette Laki se on heickoxi techty Lihan tedhen. 
Quin ei wan ole Haureudhen tedhen/ mutta mös caikein Syndein/ ia enimitten Epeuskon tedhen sanottu/ 
Joca se caikein Hengelisin Syndi on. 
Wastoinpein/ Hengelisexi Inhimisexi se cutzuttan/ ioca caiki Asiat toimitta Hengen ielkin/ waicka hen 
wlconaisten Asiain cansa menons pite. 
Ninquin Christus coska hen Opetuslastens Jalat pesi/ ia Petari coska hen Wenhen wei/ ia Cala pysi. 
Nin ette Liha on se Inhiminen/ ioca siselde ia wlcoa elepi ia waickuttapi/ ia toimitta site/ quin Rumin ia 
aijalisen Elemen tarpexi tule. 
Hengi on se Inhiminen/ ioca siselde ia wlcoa elepi ia waickuttapi site/ quin Hengen ia sen tuleuan Elemen 
tarpexi tule. 
Paitzi sencaltaisen ymmerdoxen neiste Sanoista/ quin tehenasti ouat tulkittut/ et sine ikenens ymmerdhä 
täte Lehetuskiria/ eli iotacuta Kiria sijte pyheste Ramatusta. 
Senteden ota sis waari caikista opettaista/ iotca nämet sanat toisin wendeuet/ olis se cucaikenens tadhois/ 
waicka Jeronimus/ Augustinus/ Ambrosius/ Origenes/ eli iocu heiden caltaisens/ ia wiele heite ialombi. 
Nyt me tahdhoma tehen Lehetuskirian ruueta. 
ETte Oikean Sarnaijan tule/ ensiste Laitta ia Syndisexi osotta Jumalan Lain ilmoituxen cautta/ caiki se quin 
ilman Henget ia Uskota Christusen päle eleten/ Jonga cansa Inhiminen wedheten itzens tundeman/ se on/ 
henen oman heickodhens ia waiuans/ ia tule sijtte Neurexi ia halaia Apua. 
Nin teke mös Pyhe Pauali tesse/ rupepi Ensimeises Lugussa laittaman Epeusko/ ia nijte swri Syndiä/ iotca 
ouat iulkisesta/ Ninquin Pacaniden synnit olit/ ia wiele nyt monen muun ouat/ iotca ilman Jumalan Armota 



eleuet. 
Ja sano/ Jumalan wiha ilmestui Taiuahast Euangeliumin cautta/ caikein Inhimistein ylitze/ heiden 
Jumalattoman ia Häpielisen menonsa tedhen/ Sille echke he tietens tieteuet/ ia iocapeiue edestens leuteuet/ 
ette yxi Jumala on/ Nin Loondo ombi quitengi itzestens nin paha paitzi Armon/ ettei hen eikä Kijtä eikä 
cunnioita hende/ Mutta soghaitze itzens/ ia lackamat langepi pahembaan menon/ sihenasti quin hen ioutu 
Epeiumalan palueluxeen/ ia Myckijn Syndijn/ ia caikijn Wicoin/ ia wiele semmengi iette sencaltaiset ilman 
laittamata muissa. 
Toisesa Lugussa/ leuitte hen mös semmotoisen Laitoxen leuiemelle wlos ninen päle iotca wlconaisesta 
hurskaxi kijlteuet/ ia quitengi sala tekeuet/ Sencaltaiset quin Juttat olit/ ia wiele nyt caiki wlconcullatut ouat/ 
iotca ilman lustita ia rackaudhet ele tachtouat/ Mutta Sydhemeste he ouat Jumalan Lain wiholiset/ ia quitengi 
walmit ouat muita Domitzeman/ ninquin caikein Wlconcullattudhen tapa on/ Ette he itzens piteuet caunnissa 
ia puhdassa/ Ja quitengi ouat teunens Ahnautta/ Catehutta/ Coreutta ia caike Pahutta/ Matt. 23. 
Ne ouat ne samat/ iotca Jumalan Laupiuden ylencatzouat/ Ne iuri ouat ne samat/ iotca Jumalan Laupiudhen 
ia Armon ylencatzouat/ Ja cocouat Jumalan wihan pälense/ heiden Sydhemens cowudhen tedhen. 
Nin ette Pauali quin yxi ialo Lain wlostoimittaija/ eiketeken iäte ilman Synnite/ Mutta ilmoitta Jumalan wihan 
caikille nijlle iotca heiden omasta Loonnostans/ eli omasta Woimastans tachtouat pite hyue Elemete/ Ja ei 
iäte heite paramaxi oleman/ quin ne iulki Synniset. 
Ja/ hen sano Ette he ouat Couasydhemelliset ia paranemattomat. 
Colmannesa Lugussa tekepi hen ne molomat ydhen caltaisexi/ ia sano/ Ette se yxi ombi ninquin toinengi/ 
Caiki syndiset Jumalan edes/ paitzi sen/ ette Juttailla oli Jumalan Sana/ Waicka ei monda nijste sen päle 
vskoneet. 
Quitengin ei ole senteden Jumalan Totuus ia Wacuus catonut. 
Ja sijte hen edeswäte sen puhen Psal. lj. tähen/ Ette Jumala ombi waca Sanasans. 
Sitelehin hen taas tulepi sen tyge/ ia osotta mös Ramatun cautta/ Ette he caiki ouat syndiset/ ia ettei kengen 
Lain töidhen cautta tule wanhurskaxi/ Mutta Laki on annettu/ ette Inhimisen pite Synnins tundeman. 
Senielken hen rupe/ ia Opetta sen oikean Tien/ Quinga Inhiminen tule Autuaxi ia wapaxi/ ia sano/ He ouat 
caiki Synniset/ ia ei taidha kerskata Jumalan edes/ mutta heiden pite ilman oma Ansiotta Wanhurskaxi 
tuleman Wskon lepitze Christusen päle/ Joca meille on sencaltaisen henen Werellens ansanut/ ia on tullut 
meille Armonstolixi Jumalasta/ ioca meille caiki entiset synnit andexianda. 
Jolla hen osotta/ ette henen Wanhurskaudens/ ionga hen andapi Uskosa/ ainostans meite auitta/ ioca telle 
aijalla Euangeliumin cautta iulghistetan/ ia entisen aican Lain ia Prophetain cautta todhistettijn. 



NInquin hen nyt ensimeisisa Colmesa lugussa Synnin ilmoittanut on/ ia opetanut Uskon Tietä 
Wanhurskauden polen/ nin hen nyt Nelienes lugussa rupepi cochtaijaman mwtomita wmbipuheita ia 
wastahacoisi. 
Ja ensin he' site edeswete/ iota caiki enimen hwtauat ne quin wskosta cwleuat puhuttauan/ quinga se 
wanhurskautta ilman Töite/ ia sanouat/ Eiköste nyt Inhimisen pide hywije Töite tekemen? 
Ikenens nijn hen nyt tesse edhespite Abrahamin/ ia sano/ Mite sis Abraham on tehnyt henen Töillense? 
Ouatko ne caiki turhat? 
Olitko henen Töönse caiki keluottomat? 
Ja nin pätte/ Ette Abraham paliahasta vskosta/ paitzi caiki Töite/ tuli wapahaxi. 
Nin selkesti/ ette ennenquin hen sen Ymberinsleickauxen Töön teuttenyt oli/ ennen hen kijtettijn Ramatusa/ 
Ette hen wskonsa cautta Wanhurskaxi tuli. Gene. xv. 
Eli nyt se henen Ymberinsleickauxens Töö/ ei miten auttanut henen wanhurskaudhens polen/ ionga quitengi 
Jumala henen keski/ ia oli cummingin yxi hyue Töö/ ette hen oli Jumalan cwliainen/ Nin ei mös tosin yxiken 
toinen hyue Töö/ miten auta wanhurskauteen. 
Mutta ninquin Ymberinsleickaus oli Abrahamille/ yxi wlconainen mercki/ iosta hen wanhurskaudhens osotti 
vskosa. 
Nin ouat mös caiki hyuet Töödh/ ei mwta quin wlconaiset merckit/ Jotca vskosta noudhattauat/ ia osotauat 
ette Inhiminen on Jumalan edes siseiselde polelda wanhurskas/ ninquin yxi hyue hedelme osotta ette pw on 
hyue. 
Sen cansa nyt P. Pauali wahuista/ ninquin wekeuelle Esicuualla Ramatuista/ henen entisen Opinsa/ nijsse 
Colmesa Lugussa vskosta. 
Ja sihen wiele nyt wete yden Dauidin Todhistuxen/ Psalmo %xxxij. Joca mös sano/ Ette Inhiminen 
wanhurskautetan ilman Töite. 
Waicka ei hen ilman Töite ole/ coska hen on wanhurskaxi tullut. 
Sijtte hen wlosleuitte temen Esikuuan caikia muita Lain töite wastaan/ Ja päätte ettei Juttat taidha ainostans 
olla Abrahamin periliset Weren tedhen/ Palio wehemin Lain Töidhen tedhen/ Mutta heiden pite perimen 
Abrahamin vskon/ ios he wapaxi tachtoat tulla. 
Ette Abraham/ ennenquin Laki/ seke Mosesen ette ymberileickauxen tuli/ oli wanhurskaxi tullut vskon cautta/ 
ia cutzuttijn caikein ninen Isexi iotca vskouat. 
Ja wiele site enembi/ ette Laki sattapi pikemin wiha' matkaan/ quin Armon/ ettei yxiken Laki teute 
rackaudhella ia mielellens. 



Senteden pite sis ainoan vskon/ sen Armon yleshakeman ioca Abrahamille luuattu oli. 
Sille ette sencaltainen Esikuua on meiden tedhen kirioitettu/ Ette mekin vskoisima. 
Sijnä %v. Lugussa hen tule Uskon hedhelmehen ia Tecoon/ Quin on Rauha/ ilo/ Rackaus Jumalan polen ia 
Inhimisten/ irstaus/ wapamieli/ ia Wahua Toiuo murehesa ia kerssimises/ Sille ette sencaltaiset aina 
noutauat cussa oikea Usko on/ sen ylenpaltisen Hywuydhen tedhen/ ionga Jumala on Christuses meille 
osottanut/ ette hen on andanut henen coolla meiden tedhen/ ennenquin me taisima henelde site rucolla/ Ja/ 
wiele coska me henen Wiholisens olima. 
Nin sis on nyt meille/ Ette Usko ilman caikita Töite wanhurskautta/ Ja ettei quitengan senteden seura/ ettei 
iongun pidhe ychte hyue Töte tekemen/ Mutta ettei ne cochtoliset Töödh tacaperin ieisi Joista ne Tecoinpyhet 
eiuet miten tiedhe/ iotca itzellens cwuaileuat omi Tecoijans/ ioissa eikä rauha/ riemu/ irstaus/ rackaus/ 
toiuo/ eli iongun Christilisen Töön taicka Uskon mooto ole. 
Sitelehin hen tekepi ydhen lustilisen wloskieumisen puhens Jatkamisen cansa/ ia luettele/ custa molomat 
seke Syndi ette wanhurskaus/ Colema ia Eeleme wloslechteuet/ Ja hen asetta näme caxi toinen toistans 
wastaan/ Adam ia Christusen/ quin hen tadhois sanoa/ Sitewarten piti Christusen tuleman ninquin yxi toinen 
Adam/ ioca henen Wanhurskaudens meille piti taritzeman/ ydhen wdhen syndymisen cautta wscosa/ Ninquin 
se toinen Adam oli meiden pälen Synnin saattanut/ sen wanhan lihalisen Syndymen cautta. 
Sen cansa nyt tieten ia wahwistetan/ ettei yxiken taidha itzens autta Synniste/ ia Wanhurskauteen Töidhens 
cansa iuri nin/ quin ei hen taidha itzens sijte este/ ettei hen lihalisesta synny. 
Telle mös osotetan/ ette se Jumalan Laki/ ioca oikeut mödhen auttaman pideis ( ios iotaki mwtoin pideis 
auttaman wanhurskauteen ) ei waiwon ole ilman apu tullut/ mutta se ombi mös Syndie enänyt/ senteden 
ette se paha Loondo site swreman mielicaruaudhen saisi Lain polen/ ia tadhois site enämin himonsa 
sammutta/ iota enämin Laki site kieldä. 
Ette iota paramin Inhiminen Lain ymmerttä/ site enämin iocainen tundepi henen tuskansa/ Ja ette Laki nein 
asetta Christusen Syndisille palio tarpelisemaxi/ ia enämin Armo pytemen/ ioca sen meiden heickon Loonnon 
auttapi. 
Sijnä %vj. lugussa he' ylimeiset wskon Teghot ottapi etehens quin on/ Hengen sota Liha wastan/ 
teudhelisesta colettamahan ne iellens iänyet synnit ia himot/ sittequin Inhiminen wanhurskaxi tullut on. 
Ja hen opetta meite/ ettei me iuri ole nin wapadhetut wskon cautta Synniste/ Ette me caikeni ioutilat/ ia 
irtahat oleman pite/ ninquin ei sillen ychten Syndije olissickan. 
Mutta wiele nyt Synnit ouat/ Waicka ei hen lueta cadhotuxeen/ wskon tedhen/ ioca henen wasta's sotipi. 
Senteden ombi meille kylle tekemiste meiden itze cansan/ nincauuan quin me eleme/ ette me meiden Rumin 



hilitzisima/ coletaisima henen Himonsa/ ia henen Jäseninse waatisima ette he Hengen olisit cwliaiset/ ia ei 
Himoon. 
Joinen cautta me tulema Christusen coleman ia ylesnousemisen caltaisexi/ ia meiden casten teutämme ( ioca 
mös Synnin coleman ia Armon wdhen Elemen merkitze ) Sihenasti quin me tyynni puchtaxi Synniste tulema/ 
ia Rumilisesta/ Christusen cansa ylesnousema ia ijancaikisesta elemme. 
Ja sen me taidhama tehdhä ( ma hen ) ette me olema Armoin/ ia ei Lain alla. 
Jonga hen wlostoimitta/ olla ilman Laita/ Ei se nin ole sanottu/ quin ei meille ensingen Laki olis/ ette iocainen 
madhais tehdhä oma' mielens ielkijn. 
Mutta olla Lain alla/ on coska me ilman Armota waellama Lain Töödhen cansa. 
Sille taualla ombi Syndi wekeue Lain cautta/ senwooxi/ ettei yxiken soostu Lakijn Loonnostans/ Joca ombi 
swri Syndi/ Mutta Armo se tekepi meille Lain rackahaxi/ nin ei ole sis sielle enä syndi/ eikä mös ole Laki sillen 
meite wastaan/ waan on sopinut meiden cansan. 
Nin teme sama ombi se oikea wapadhus synniste/ ia Laista iosta hen tesse lugussa aina loppun asti kirioitta. 
Ette se ombi yxi wapaus waiwoin ilon cansa hyue tehdhä/ ia pite hyue Eleme ilman Lain watimata. 
Senteden ombi se Wapaus/ yxi Hengelinen wapaus/ ioca ei Laki poisota/ waan andapi sen iota Laki anopi/ 
nimiten mielituxen ia hyuen tahdhon/ iolla Lain caipaus asetetan/ nin ettei henelle sillen miten ole 
pälecandamista ia watimista. 
Ninquin ios sinun olis iongun welca/ ia et sine woisi maxa. 
Heneste sine cadhella modholla taidhaisit päste. 
Ensin ettei hen miten ota sinulda/ waan serckepi henen welcakirians. 
Toisella modholla/ Jos iocu hyue Mies sinun edestes maxais/ ia annais sinulle/ iolla sine henen welghans 
maxasit. 
Telle taualla on Christus meite Laista wapachtanut. 
Senteden ei se ole iocu Lihalinen wapadhus/ ioca ei miten pidhe tekemen/ Mutta sencaltainen wapadhus/ 
ioca palio/ ia caikinaisi teke/ ia quin Lain manauxesta ia welgasta wapadhe on. 
Sijnä %vij. Lugussa hen wahuista sencaltaiset ydhelle Wertaudhella/ Auioskeskusta. 
Ninquin/ coska iocu Mies coole/ nin Waimo ombi wallalans/ ia nin molomat toinen toisestans ouat eroitetut/ 
Ei nin/ ettei se Waimo madhaisi otta toista Mieste/ Waan palio enämin/ ette hen nyt esken wapadhe on 
toiselle Miehelle Holemaan/ iota ei hen saanut tehdhä/ ennenquin hen sijte endisesta päsi. 
Nin on mös meiden omatundo sidhottu Lakijn/ sen Wanhan Inhimisen ala/ Coska hen coletettu on Adamin 
cautta/ nin omatundo ombi wapa/ ia toinen toisestans wallalans/ Ei nin/ ettei Omantunnon pidhe miten 



tekemen/ Mutta nyt esken parahallans pitemen henens sen toisen Miehen tyge/ ioca ombi Christus/ ia 
Elemen hedhelmet candaman. 
Senielken hen lauiamin wlosleuitte Synnin ia Lain sisun/ Quinga Syndi ainoastans Lain cautta/ woimalisexi 
tule. 
Sille ette se Wanha Inhiminen waiwoin tule site Wihaisemaxi Lain wastan/ Ettei hen woi site maxa iota Laki 
ano. 
Sille henen Loondonsa on aina syndi tehdhä/ ia ei itzestens mwta taidha. 
Senteden on Laki henen surmans ia tautins. 
Ei nin ette Laki ombi paha/ Mutta ettei se paha Loondo taidha kerssi/ ette Laki henelde Hyue wati/ Ninquin ei 
iocu Sairas taidha kerssi/ ios toinen wati hende iooxema' ia hyppemen/ ia mwta sencaltaista tekemen/ Jota 
waan yxi Terue Inhiminen taita tehdhä. 
Senteden nyt P. Pauali tesse päätte/ ette cussa Laki oikein tutan/ ia parahin ymmertehen/ Sijnä ei hen mwta 
teghe/ quin ilmoitta meille meiden synnit/ ia coletta meite henen cansans/ ia tekepi meite welcapäxi 
ijankaisen wihan/ ia rangastuxen ala. 
Ninquin se caiki kylle tutan ia tietehe' Omastunnosa/ iossa Laki oikein sattunut on/ Nin/ ette iotakin mwta 
pite Inhimiselle oleman/ ia wiele enembi quin Laki/ iolla hen hurskaxi ia autuaxi tule. 
Mutta ne iotca ei hyuesti tu'ne Laki/ ne ouat Sokiat/ ia kieuuet sihen ylpeydhen cansa/ ia lwleuat Töidens 
cansa teutteuens Lain/ Sille ettei he tiedhä/ quinga palio Laki heilde wati/ nimitten/ ydhen hyuen/ wapan/ 
mielelisen/ ia iloisen Sydhemen. 
Sitelehin hen ilmoitta quinga Hengi ia Liha keskenens rijtele Inhimisesä/ ia panepi itzens sixi Esicuuaxi/ ette 
me madaisima oikein oppia tundeman sen Teghon/ iolla synnit meisse coletetan. 
Ja cutzupi seke Hengen ette Lihan Laixi/ Senteden ette ninquin Jumalan Lain tapa on/ ette hen wati ia ano. 
Nin mös Liha wati ia ano Henge wastan/ ia tachto olla itze wallalans. 
Wastoinpein/ He'gi wati ia ano Liha wastan/ ia tachto olla itze wallalans. 
Teme rijta ia sota pysy meisse nin cauuan quin me eleme/ Monicadas enämin/ ia mutamis wehemin/ 
senielken quin Hengi eli Rwmis wekeuembi on/ Ja nin on itze coco Inhiminen/ seke He'gi ette Liha/ ioca 
itzesens sotipi sihenasti quin hen coconans Hengelisexi tulepi. 
Sijnä Cadexannes Lugussa/ Wahuista hen sencaltaiset Sotiat/ ettei semmotoine' Liha pidhe heite 
domitzeman/ Ja lauiaman wlosleuitte mike Lihan eli Hengen sisu on/ Ja quinga Hengi Christusesta tule/ ioca 
meille on henen pyhen He'gens andanut/ ioca meite Hengelisexi saatta/ ia Lihan alaspaina. 
Ja meite luijaxi teke/ ette me wiele silloin Jumalan Lapset olema/ echke quinga couasti Syndi meisse pyrke/ 



nincauua' quin me Henge seurama/ ia Sodima Syndi wastahan/ hende colettamahan. 
Ja ettei yxiken cappale ole nin hyue Liha alaslumomaan/ quin on Risti ia kärssimys/ nin hen wahuista meite 
kärssimises/ Hengen auttamisen cansa/ ia Rackaudhen/ ia caikein Loondocappalein cansa/ Nimitten/ ette 
seke se Hengi meisse hocapi/ seke mös ne Londocappalet meiden cansa ikeueitzeuet/ ette me päsisime 
Lihasta ia Synniste. 
Ja nin me näem/ ette nämet colmet Lucu/ söxeuet sen ydhen Uskon Tegon päle/ quin on/ Site wa'ha Adami 
coletta/ ia site liha alaspaina. 
Sijnä. ix. x. Ja. xi. Lugussa/ Opetta hen meite Jumala' ijancaikisest edeskatzomisest/ Josta se alghusta 
wloswota/ Cuca Uskoman/ eli ei vskoman pidhe/ Synniste päste eli ei päste/ Ja sentedhen on se caiki tynni 
poisotettu meiden Käsiste/ ia caiki asetettu Jumalan käsijn/ ios meiden pite hyuet oleman/ ia wapaxi 
tuleman. 
Ja se on mös meille sangen tarpelinen/ Sille me olema nin/ heicot ia tietemettömet/ ette ios se meille 
seisois/ nin ei ensingen yxiken Inhiminen tulisi autuaxi/ waan Perkele olis wissist meiden caikein ylitze. 
Mutta ette Jumala ombi wissi ia waca/ ettei henen Edeskatzomisens miten wilpisty/ ia eikengen hende estä 
taidha/ nin meille on Toiuo syndi wastaan. 
Mutta tesse ombi nijlle ylenwisuille ia ylpein Hengein yxi Maali edespandu/ iotca heiden Ymmerdyxens sihen 
weteuet ette he rupeuat cochta alghusta tutkiman Jumalan edeskatzomisen sywuytte/ ia turhan heidens sen 
cansa waiwauat/ ios he olisit Jumalalda wloswalitut. 
Nämet itzense alassyseuet/ ette taicka he langeuat Epeuskoon/ eli laskeuat heidens iuri walalle's/ ia ei lucu 
pidhe mite ieliestä tulepi. 
Mutta noudha sine tete Lehetuskiria henen Toimens ielken/ Kieute sinuas ensin Christusen ia Euangeliumin 
cansa/ Ette sine woisit tuta sinun Synnis ia henen Armonsa. 
Sitelehin/ ettes syndi wasta' sotisit/ Ninquin hen tesse Lehetuskirias/ j. ij. iij. iiij. V. vj. Vij. Viij. Lugussa 
opettapi. 
Sittequin sine sihen viij. Cap. tullut olet Ristin ia kärssimisen ala/ se sis sinua oikein opettapi Jumala' 
Edeskatzomisesta sine ix. x. Ja xi. Lugussa/ Quinga se o'bi turualine'. 
Sille ette paitzi kerssimisen/ Ristin ia Surman hätä/ ei taidha iocu sijte Edeskatzomisesta selkieste tutkia 
ilman wahingota ia salaista wiha Jumalata wasta'. 
Sentedhe' pite se wanha Adam/ ennen hyuesti coletettaman/ quin hen neite kersipi/ ia ioopi täte wekeuete 
Wina/ quin on risti. 
Sentede' cartta sinuas/ ettet sine Wina ioo/ coskas wiele Nisäste imet. 



Se on/ ele ennen Jumalan salaista Edeskatzomisesta couan tutki/ quin sine olet Wastoinkieumisen cautta 
hyuesti harijoitettu. 
Jocaitzella Opilla ombi oma märä/ aica ia ike. 
Sijnä %xij. he' opetapi sen oikean Jumalan palueluxen/ ia caiki Christitut Inhimiset Papixi tekepi/ ette heiden 
pite Wfframan/ ei Peningite/ eikä Caria/ ninquin Laki keske/ waa' hene' Oman Rumijns/ sen Himoin 
colettamisesa. 
Sitelehin he' kirioittele sen wlkonaisen Christitudhen waeldamisen/ sijnä Hengelises Hallituxesa/ quinga ne 
Christiliset Inhimiset pite opettama'/ sarnaman/ hallitzeman/ palueleman/ andaman/ kerssimen/ 
racastaman/ elemen/ ia tekemen seke Ysteui/ wiholisi/ ette caikia Inhimisi wastaan. 
Nämet ouat ne Töödh/ iotca yxi Christittu tekepi. 
Sille ninquin sanottu on/ Ei Usko ole ioutilas. 
Sijnä xiij. Lugussa hen Opeta meite site Mailmaista Esiwalda cwlemahan ia tottelemaha'. 
Joca senteden on säätty/ waicka ei se taidha ketän Jumalan edes hyuexi tehdhä/ nin hen quitengin matkan 
saatta nin palio/ ette ne hyuet sauat wlconaisen Rauhan ia warieluxen/ ia ette nijlle Pahoilla olis yxi Pelco/ ia 
ei olis iuri irttat paha tekemeen/ Senteden se ombi mös nijlle Hyuille iloxi/ echkei he site taruitze. 
Mutta Lopussa hen caiki sen sulkepi Rackaudhesa/ ia päätte sen Christusen Esicuuan ielkijn/ Ette ninquin hen 
meille tehnyt on/ nin mös pite meiden tekemen ia hende seuraman. 
Sijnä %xiiij. Lugussa/ hen opeta meite siwieste menemen nijne' cansa/ ioilla ombi heicko Omatundo Uskosa/ 
ia heite armaitzeman/ Ettei me site Christilista wapautta heiden wahingoxens harijoitaisi/ mutta pikimin 
Heickodhen paranoxexi. 
Cussa ei nin tapachtu/ sijte sis nouse rijta ia Euangeliumin Ylencatzomus/ ioca quitengi palio waranda. 
Nin on sis parambi iotakin welte sen Heicon teden/ sihenasti quin he' wahwemaxi tule/ quin ette coco 
Euangeliumin oppi pidheis poistuleman. 
Ssijnä %xv. Lugussa/ Asetta he' Christusen ydhexi Esicuuaxi/ ette mökin nijte muita Heickoija kerssisima/ 
iotca wiele mwtoin ouat iulkisis synneis ia pahois Tauoissa wighaliset/ ioita ei meiden pidhe poisheittemen/ 
waan kersimen nincauuan quin he paramaxi tulisit/ Sille ette nin ombi Christus meiden cansan tehnyt/ ia 
wiele iocapeiue tekepi/ kerssien palio häpie ia pahutta meisse/ ia sijte meite alati Ulosautta. 
Sitelehin hen päätte/ ia rucole ninen edheste/ kijttepi heite/ ia andapi heite Jumalan haltuun/ ia yliste henen 
Wircansa. 
Ja rucole heilde Apu sangen siwieste nijte Keuhije warten/ iotca Jerusalemis ouat. 
Ja on se caiki sula Rackaus/ iosta hen puhu/ ia ionga cansa hen menepi. 





































































Mutta sen Päcappalen/ ette Christus o'bi meiden Terueys/ Wanhurskaus ia Lunastus/ sen he ylencatzoit/ ia 
poisietit/ ninquin he io aica olisit sen iwri pänens tundeneet. 
Sencaltaisen heijun wahingolisen Wijsaudhen P. Pauali nyt tesse laitta ia domitze sangen couasti/ ia 
rochkiasti sanopi/ Ettei se ole mwta quin yxi iulki Hulluus/ iossa ei miten tiete/ eli oikein ymmerttä/ Eikä 
Christusesta/ Hengeste/ eli iostacusta Jumalan Lahiasta/ ioca meille Christusesa annettu on/ waan hen wiele 
taruitze ia pite sencaltaista nyt ensin oppeman. 
Neite hen opetapi ensimeisise nelies lugussa. 
Hen Laitta sen swren Pahateghon/ ette yxi otti hene' Emepolens auioxi/ Ja tachtoi henen Pannan cwlutta/ ia 
Perkelen haltun anda. 
Ja sen cautta hen osotta sen oikean meno' Pannan cwluttamisesta/ Jonga hen tachto ynne Seurakunnan 
sosion cansa ninen Julkisynnisten päle cwlutta/ Ninquin Christus opetta/ Matt. xviij. 
Sijnä vj. hen laitta sen toran ia ridhan Oikiudhen edes/ lijatekin/ ette se tapachtui Pacanoiden ia 
Uskomattomain edes. 
Ja nin hen heite opetta/ ette heiden piti paramin keskenens sopiman/ ia asiansa päättemen/ taicka wärytte 
kerssimen. 
Sijnä vij. hen andapi ydhen toime' puchtast elemeste/ ia Auioskeskusta/ Sijnä syys hen kijttepi puchtan 
elemen/ ia Naimattudhen/ ette se on tarpelinen/ ia souelias Euangeliumin palueluxen tedhen/ Ninquin mös 
Christus Matt. xix. opetta nijste Naimattomista/ iotca Taiuan Waldakunnan täden/ eli Euangeliumin tedhen 
nin ouat. 
Mutta P. Pauali tachto/ ette Naimatus pite oleman waatimatoin ia paitzi ylen mielen/ ia ilman waara ettei 
swrembin syndin langetais. 
Mwtoin parambi on naidha/ quin naimata olla/ iotca alinomaisesa Himosa palauat. 
Sijnä viij. Haman xij. asti hen toimitta monella mooto/ quinga meiden pite ne Heicot Omattunnot hallitzeman 
wlconaisis menoisa/ quin ouat/ Roas/ iomas/ waateis/ Sacramenteis. 
Ja haasta iocapaicas/ ettei ne Wahwemat/ pidhe nijte heicombita ylencatzoman/ Ninquin hen mös itze 
( waicka hen oli Apostoli ) quitengin hen malti ia pidhetti itzens mones asiasa/ iotca hen olis kylle machtanut 
tehdhä. 
Sen syyn tedhen ne Wahwemat machtauat kylle itzense cauatta/ Ette mwinen nin monda Israelista huckan 
tulit/ iotca quintengin caiki ihmein cansa Egiptin maalda wloswietin/ ia lwlit itzense wahwaxi. 
Ja sen cansa hen tekepi pitken ioonen Esicuuaxi ia tarpelisexi opixi. 
Sijnä xij. nin xiiij. asti/ hen wlostoimitta Jumalan Lahioista/ ette he ouat moninaiset/ Joinenga seas Rackaus 























































































































 
Galaterin tyge Lehetetty Romista.













































































































































































































































































































































Joissa Saul hende alati tappaxens weijuj. 
Wimein hen wadhittin/ Israelin maalda/ nin Philisterin maan/ Kuningan Achin Gethis tyge/ turua ottaman/ 
iotca henen omat wainolisens olit. 
Jossa hen asui swres hädhes sihenasti/ quin Saul Poikinens Sodhas tapettijn. 
Ja waicka hen sijtte Judan Kuningaxi woidheltijn/ quitengin sangen raskas Capina nousi henen ia Saulin 
houein waihellen/ sihen sacka/ ette hen ylitze caiken Israelin Canssan sai wallan. 
Sitte hen iloiten toi Jumalan Archin/ Sionin henen caupungijns/ Aminadabin honesta/ swren Seuran ia 
Jouckun cansa/ caikista Israelin Lastein Sucukunnista/ Tantzis ia Leikis. 
Nin ette itze Dauid puetettu Ephot/ hypeten/ Candelille edelweisasi. 
Sitelehin Leuitit/ ioista mutomat Ouenwartiat olit/ mutomat weisaiat/ mutomat Papit/ Monicadhot vrguis 
leikitzit/ pasunille soitit/ Cymbelille cumisit/ ia monet mwdh iloiset Juhlan menot pidhit. 
Joinenga caikein edesseisoit Asaph/ Heman/ Ethan/ ia Idithun/ Jotca teunens HERRAN hengest/ monda mös 
Psalmia dicterasit. 
Ja quin hen aiatteli HERRAN hoonen ylesraketaxens/ nin henen Waldacunnans wahuistetijn. 
Ja monda Kuningast ia Pacanata hen ylitzewoitti/ paitzi ne Seitzemen Cananeerin Waldacunda/ iotca Juttat 
ennen Mosesen ia Josuan cautta olit saneet/ ia omistaneet. 
Waan sittequin hen hoorinteki Bathsaban/ Wrian Emenen cansa/ ia annoi sen Miehen tapetta/ nin Nathan 
Propheta hende nijste synniste rangaisi. 
Senperest Absalon Dauidin poica/ Weliens Ammon tapoi/ Sisarens Tamarin raiskamisen tedhen/ Ja ylenswren 
Capinan Isens wastan/ coco Waldakunnast nosti/ sijte henen wlosaiadhen/ macasi Isens waimoin cansa/ 
waan samas Sodhas itze hen Hiuxista Tammen oxista rippudhen/ keihel lepitzepistettijn. 
Ja quin Dauid oli wallans päle taas tullut/ ia henen Wiholisens andexiandanut/ nin hen couan rickoi Jumalata 
wastan/ Canssan lukemises/ nin/ ette Seitzemenkymmende tuhatta Mieste/ Ruttotaudhista senteden cooli. 
Neiste caikinaisist swrimist Tuskist/ Waiuoist/ Kiusauxist/ Pacoist/ Adhistoxist/ Catehist/ Wihoist/ Wainoist/ 
Weiumisist/ Radholisist/ Capinoist/ Sodhist/ Synnein Rangastoxist/ ia monista hirmulisist Sydhemen 
murehist ia kiwuista. 
Jotca hen caiki/ seke Inhimisist/ quin hende wastanseisoit/ ette Perkelest/ ioca lackamat henen/ iossa 
Christusen Hengi ia Miehus siselasui/ hartamasti tunsi ia kersi/ senwoxi/ ette Dauid oli Christusen moto ia 
Esicuua ombi hen dicteranut/ coconpannut ia tehnyt/ moninaiset Psalmit ia Weisot. 
Mutta Mötekieumisist/ Onnist/ Woittoist/ ia Cunnioist/ seke Jumalan Palueluxest/ ette Waldacunnan hyuist 
menestuxist/ ia mös ette hen monet temen Mailman Pämiehen/ Perkelen/ hirmuiset ioonet/ tuliset noolet/ 



kiusauxet/ ia woimat oli ylitzewoittanut/ ombi hen mös monet Kijtoswirdhet ia Laulot/ Jumalan hyuein ia 
monein swrdhen Töidhen tedhen/ weisanut ia Leikinut. 
Senteden ouat Wijsat/ pyhet Iset sanonuet/ Ette Dauidin Candele helisepi cullaisilla kielille/ se on/ ette TEME 
KIRJA teunens ombi makeimita Lohutoxia/ ia swrimist Asioista/ iotca/ eyke teme Mailma/ eli henen wisaans 
waan ainoat ne Hengeliset Inhimiset/ nijte ymmerteuet ia tieteuet. 
Senielkin on merkittepe/ ette tesse Dauidin Psaltarin Ramatos/ ouat moninaiset ia liaten Wijsineiset Psalmit 
eli Kijtoswirdhet. 
Jotca itze Pyhe Dauid Kuningas ia Propheta/ sen pyhen Hengen cautta/ enimitten dicterasi. 
Johonga mös mwtamadhen Pyhein Psalmit ia Weisut ouat lisetyt/ ioinenga Nimet ouat erinens heiden 
Psalmeins päle. 
Nin monicadhat Psalmit ouat Epinitia et Triumphi/ se on/ Juhlan ia Woitonweisut. 
Mutamat ouat Concentus/ se on/ quin Ychtenweisataan. 
Ja mutamat ouat Cantica/ se on/ ialot Kijtoswirdhet. 
Taas monicahdat ouat Laudes/ se on/ Ylistoxet. 
Mutamat ouat Contemplationes/ se on/ Hengeliset Neyt. 
Monicahdat ouat Orationes/ se on/ Rucouxet. 
Mutamat ouat Benedictiones/ se on/ hyuestisiugnauxet. 
Ja mutamat ouat Confessiones seu Gratiarumactiones/ se on/ Tunnustoxet ia Kijtoxet. 
1. Sitelehin ouat mutamat Psalmit/ Ennustoxet Christusest/ Seuracunnasta ia henen Aioistans/ ia moninaisist 
Pyhein waiuoista etc. ia sihin tuleuat caiki ne Psalmit/ ioissa Lupauxet ia Wchkauxet ouat. 
Lupauxet ouat sijte/ ette ne Jumaliset wapadhetan. 
Waan Wchkauxet/ ette ne Jumalattomat cadhotetan. 
2. Taas mutamat Psalmit ouat/ iotca Opettauat mite tekeminen eli welteminen on/ Jumalan Lain ielkin/ Ja 
sihin tuleuat caiki ne Psalmit/ iotca Inhimisten Opit domitzeuat/ ia Jumalan Sanan cunnian ylisteuet. 
3. Nin ouat mös Lohutoxen Psalmit/ iotca ne murheliset/ kiusatudh/ ia waiuatudh/ Perkelelde ia Mailmalda/ 
ylesoiendauat ia Lohuttauat. 
Wastoinpein/ nijte Tyrannia ia Sangaria he nucteleuat ia pelietteuet. etc. 
Ja sihin tuleuat caiki ne Psalmit/ iotca nijte Jumalisi neuuouat Kersimist pitemen. 
Ja nijlle Tyrannille Jumalan Domion kekeeuet. 
4. Senperest/ ouat mös Rucous Psalmit/ ioissa teme Propheta ia mwdh heiden waiuoisans/ Jumalan apua 
auxenshutauat ia anouat. 



Ja sihin tuleuat caiki ne Psalmit/ ioissa Jumalattomadhen wainosta ia pahudhesta Valitetaan. 
5. Ouat mös mutamat Psalmit/ Kijtoswirdhet/ ioilla Jumala kijteten/ hyuist tegoist/ ia wapatoxist moninaisist 
hädhist. 
Ja sihin tuleuat caiki ne Psalmit/ iotca Jumalata ylisteuet ia kijtteuet henen Töisens. 
Ja ne ouat ne ialomat tesse Ramatus. 
Sille siteuarten ombi coco Psaltari kirioitettu/ ette Jumala tulis kijtetuxi/ ia Ensimeisen Keskyn perest/ 
paluelluxi. 
Waicka ei cuki Psalmi neihin Päcappalehin/ ole ylenwisusti/ iocaitzes Versös/ iaettapa/ Quitengin mutamat 
Psalmit piteuet Caxi sencaltaista Päcappaletta. 
Ja mutamat ynne piteuet Ennustoxet. 
Opetuxet/ Lohutoxet/ Rucouxet ia Kijtoxet. 
Ombi se mös tieteminen/ ette teme Ramattu cutzutan nilde Hebreild/ Sepher Tihillim/ se on tulkittu/ 
Kijtoskiria/ eli Ylistoskiria. 
Nin euet ole Psalmit mwdh/ quin Kijtoswirdhet/ iosta kylle merkiten/ mite Prophetan aiuotus ia mieli tesse on 
ollut/ Nimittein/ kijtte ia cunnioitta Jumalata/ henein hyuen Töidhens edest/ ninquin Psalmit iocapaicas kylle 
todhistauat. 
Quin Dauid oli monilla ia swrilla Pyhen Hengen lahioilla/ ia corckialla wijsaudhella/ Jumalalda lahioitettu/ nin 
ouat mös henen Psalmins caikinaisilla hyuille cappaleilla/ ninquin haiauaisilla cuckaisilla/ caunistetudh. 
Sille ette muidhen seas/ ouat tesse monda ialo Prophetia ia Ennustosta Christusest. 
Samalmoto mös sijte Christilisest Seurakunnasta/ ia henen Menostans/ mite ia quinga palio ne Jumaliset 
nijste Jumalattomista tesse Mailmasa kersimen pite. 
Sihin mös moninaiset Keskyt ia Opetuxet/ quinga Jumalisest eleminen ombi/ hurscast/ toimelisest ia oikein/ 
cungin tule henens keutte/ seke Jumalan ette Inhimisten wastan/ mötekieumises ia wastoinkieumises. 
Sijtte moninaiset turuat ia Lohutoxet caikille nijlle/ iotca hätehen/ waiuan ia murhen päätijnyet ouat/ Ja mös 
moninaiset Sädhyt/ hedhelmelisest Jumalata Rucoleman ia Auxenshwtaman. 
Ja ettei yxiken Rucouskiria coskan taidha leutte/ ioca iollakimodholla Psaltarin cansa/ macta wertaisexi luetta. 
Eipe leute cussan Hystorijs/ eli Pyhein Elemises/ taicka Esicuuainkirioisa/ ei semmengen coco pyhes 
Ramatus/ quin Bibliaxi cutzutan/ iotakin/ quin ei Psaltaris lyhykeisest ia selkiesti toimitetuxi leute. 
Ja senteden se madhais kylle Wehexi Bibliaxi cutzutta. 
Nin ei ole Ihmet/ ette caiki pyhet Iset/ nin palio ouat racastaneet/ ia nin ahkerast prucanuet Psaltarita. 
Jota me mös tekisim/ ios meille olis iotakin Rackautta Jumalan tyge/ Sihin meille hen Armoians andacoon/ 



AMEN. 
Lopusa/ eipe me malta site suingan salata sinulta/ Racas welien/ mite se swri/ ialo ia pyhe Pispa Augustinus/ 
Psalmein kijtoxest/ tarpest/ ia ylistoxest/ on kirioitanut neille sanoilla. 
Psalmein Weisut ouat Jumalan tykene sangen keluoliset/ wloswalitut ia otoliset. 
Jotca caiki Synnit poissyseieuet/ Wskon ylessytytteuet/ Toiuon wahuistauat/ ia Rackaudhen siteen solmiauat/ 
ioca caiki woitta/ caiki kersi/ caiki teutte/ caiki edestoopi ia saapi. 
Psalmit Suun pudhistauat/ Sydhemen ilahuttauat/ Sielun suuttumiset poisottauat/ Sen pahan Hengen sisut 
he esteuet/ Ninquin sen Dauid Saulist telle Candelellans vsein hilitz. 
1 Reg. 18. 19. Inhimisen he kircastauat/ Mielen auauat/ Taidhot percauat/ Toimen asettauat/ caiken 
Pahudhen he tappauat/ Teudhelisutehen hangitzeuat/ Ne corkeimat Asiat he osottauat. 
Taiualisen Waldakunnan Halut he andauat/ Rauhan he Sielun ia Rumin waihel tekeuet. 
Sen hengelisen Tulen he sydhemijn wiritteuet. 
Caiken Pahudhen Juret he wlosiurittauat. 
Ninquin Pantzarin he pugettauat. 
Ninquin Rautalacki he warieleuat. 
Ninquin Miecka he toriuuat. 
Psalmeis ombi Terueydhen toiuo. Murhen Lohutos. Sen totisen walkeudhen tundemus/ ia Pyhydhen Lähde. 
Psalmit curittauat Noret Inhimiset/ wanhoia he tukiauat/ Maan päle he Jumalan andauat. 
Joca alati racasta Psalmein Weisut/ ei se woi synditedhä. 
Joca Suusans aina Jumalan kijtoxen pite/ wimein hen Jumalan tykene iloitzepi. 
Ja hen Sielunsa taiuasa elettepi ijancaikisesta. 
Senteden olis kylle madholinen/ ette Mieli Caikista nykysist/ quin hen parahin wois/ pakenis ia Welteis/ ia 
Jumalan kijtoxis ia hengelisis aiatoxis kijnirippuis/ ette ne/ Taiualiset salaudhet/ henelle ilmoitetaisijn. 
Ei ole miteken tesse Coleuaises Elemes/ iolla me kindiemest Jumalaan tartuisim/ quin henen Kijtoxens cautta. 
Nin ei yxiken Inhiminen eike Sanalla/ eike Aiatoxella/ Psalmein Auudh taidha caiki wlostoimitta. 
Jotca ei hwlen turhan licuttamisen/ waan tarcan Mielen cansa/ Jumalan Caikiualtian kijtoxexi prucatan/ 
luetan eli weisatan. 
Ninpes sis löydhet Psalmeis/ ios sine selkesti tutkistelet/ Jumalan Sanan Lihaxisikiemisen/ Syndymisen/ 
Pijnan/ Ylesnousemisen/ Taiuanastumisen/ Pyhen Hengen Lehettemisen etc. 
Psalmeis sine mös leudhet/ ios sine mwtoin wisusta etziskelet/ nin ialon ia syuen Rucouxen Tauan/ quin et 
sine swingan millemoto Itzestes woi wlosaiattella. 



Psalmeis sine leydhet caikein sinun Synneis Ripin ia Tunnustoxen/ Ja mös teudhelisen Jumalan Armon ia 
Laupiudhen Rucouxen eli Anomisen. 
Psalmeis sine tunnustat caiken sinun Heickoudhes/ Tuskas/ Hädhes/ ia waiuas seke Sielus ette Rumis 
polesta/ iollas Jumalalda Armon iaxat ia saadh/ ynne muidhen caikein Auuodhen cansa/ iotca Pänens 
Psalmeis sulietan. 
Psalmeis mös sine Leydhet caunimat Tauat/ iollas taidhat Jumalata caikinaisista Henen Hyuiste Teghoistans 
yliste/ cunnioitta ia kijtte. 
TEllens sine nyt cwlit/ Racas Welien/ mite ia quinga se Aphricanus Pispa pyhe Augustinus Hypponensis/ 
Psalmein Auwsta todhisti. 
Nin cwlcam wiele edespein/ hyuelle Mielelle/ mite se Asianus pyhe Pispa Basilius Magnus Caesariensis Greki/ 
lyhikeisest mös Psalmein Auuista kirioitta. 
Senpäle ette Cadhen eli Colmen Todhistain Suun cautta/ caikinaiset Asiat kijnitetaisijn. 
YXj on ( ma HEN ) Psalmein Ramatus/ ioca yxinens caiki keuieste käsittepi. 
Caikille hen Itzens lahioittapi. 
Tuleuaisia hen ennustapi. 
Hystoriat ia Tecoinmenot hen mainitze. 
Elemisen Lait ia Tauat hen osottapi. 
Tyhmet hen saattapi askaroitzeman. 
Ja päldiskein/ Se ombi nijlle/ iotca etzie tactouat/ yxi caikein Keskydhen Fataburi ia Aitta. 
Josta ne wanhat Sieluin Haauat lekiten. 
Ne exyueiset Tielle iodhatetan. 
Ne hucutetut iellenstoodhan. 
Jolla caiki Sydhemen murhet/ kiwudh/ ia cauhistoxet/ ia mös pahan mielen halut/ caikiten poisotetan. 
Tuskal ikenens iocu nin Tyly eli iulma Mielestens ombi/ ioca ei cocta/ quin hen Psalmijn rupeis/ lakiamaxi 
tulis ia site iulmautta mielestens poissyseis. 
Psalmit sis Mielten ilot ouat/ Sieluin tyuenys/ Rauhan tekiet/ mässeueisten ia culkuuaisten Aiatosten haltiat/ 
Mielen paisumiset he hilitzeuet/ Irtaudhen he asettauat. 
Psalmit Rackaudhet sytytteuet/ Ridhaiset he ydhisteuet/ Wiholiset he souittauat. 
Psalmit mös Perkelet poiskarcottauat/ Ja Engeleitten Auun andauat/ Ön pelghoisa he irstauttauat/ Peiuen töis 
he helpon ia leuon saatauat. 
Psalmit ouat Lastein warielus/ Noricaisten turua/ Wanhain Lohutos/ Miesten wrhudhus/ Waimoin paras 



caunistos/ Pappein iocapeiuenen Aura/ ia itzecungin alinomainen Sieluin Eues. 
Erimas he makian Asumisen andauat/ Caupungein Lain menot he toimittauat/ He ouat Alcauaisten opetus/ 
Menysteueisten lisemys/ ia Teudhelistein wahuistos/ ia semmengin coco Seurakunnan iulkinen Äni. 
Psalmit iuhlat kircastauat/ Sen murhen quin Jumalasta on/ he waikuttauat/ Kynelet he kiuisist Sydhemist 
pusertauat/ Psalmit ouat Engelein wirghat/ Taiualinen hallitos hengelinen haiu. 
O site pyhe Wisautta/ ioca meite kernasti/ seke mielen riemusa/ opetat weisaman/ Ja mite tarpeliset ouat/ 
tundeman. 
Josta mös ne quin opetetan/ meiden Mielijn enemin kijniteten. 
Sille mite se on/ quin ei sine Psalmeista ope? 
Etkös sielde Wäkewuydhen swria tekoia ope? 
Etkös wanhurskaudhen toindha? 
Etkös Siueydhen mooto? 
Etkös Coctudhen tasaisutta? 
Etkös Cainoudhen keskimeisutta? 
Etkös Paranoxen tapa? 
Etkös Kersimisen mitta? 
Etkös wimen caiki ne hyuet quin sine aiatella taidhat/ sielde ope? 
Tesse tosin teudhelinen Theologia ia Jumalan Oppi leuten. 
Ensin/ Ennustos sijte tuleuaisest Christusest/ Wimeisen Domion hirmusudhest/ Ylesnousemisen toiuost/ 
Pijnan pelghosta/ Cunnian Lupauxest/ Salaisudhen ilmeistuxest. 
Caikinasia päldiskein/ ninquin swres ychteitzes Aitas/ Psaltarin Ramatus tedhelpannut/ leuten/ Isen/ Poian ia 
pyhen Hengen cautta. 
Jolla ainoalle Jumalalle Colminaisudhes/ olcon caiki kijtos/ Cunnia/ ia ylistos/ henen Epelughuisten Lahiains 
teden/ nyt/ aina ia ijancaikisesta. 
AMEN. 
JUMALAN Armon ia Rauha'/ pitkin/ ymberi/ less/ ia caucan. 
Caikille Somalaisille toiuottaa/ Michael Torsbius Agricola. 
Ettes racas Welie/ Sisar ia Ise/ näet quinga HERRA Armons lise. 
Sinul ia caikein Somalaisten/ wanhoin/ nin mös Norucaisten. 
Quin Abckiria ensin on/ sijtte AlcuOpista Wskoon. 
Ja Rucoskirias/ sangen hyuen/ monist Asioist teunens ia syuen. 



Senielkin sen Wdhen Testamentin/ HERRAN Armosta lepitze Prentin. 
Käsikirian/ Messun/ ia Passion/ sulast Armost/ paitz meiden Anszion. 
Nin ota sis hyuexi Teme mös/ Dauidin Psaltari/ ilman Töös. 
Quin leikitze Cullaisil Kielille/ murhesil ia raskail mielille. 
Caikinaises Tuskas ia Hädhes/ hen on ialo Turua ia Sieluin Eues. 
Coskas ei mualda Helpo saat/ testes Sielus Hercut iaxat. 
Ja toiuo ainoan Jumalan/ ninpes Murheistas lohutetaan. 
JOs wiholises sinul paha teke/ Rumis/ Maas/ Rahas ia mwt ratele. 
Taica coskas olet wierasa Maas/ telles saat Lohutoxen taas. 
Jos iocu Henges ielkin seiso/ sen ylitzewoitta Teme Weiso. 
Quin Lapses/ Peres ia Sucus coole/ tai saatta/ ettei sine hoole. 
Kieuhydhes/ Tuskis ia Nelghies/ wissin Auun sine leudhet tes. 
Coska Taudhit Rwmis waiua/ ia sine Terueydhes caiua. 
Eli pilca/ Cateus ia wiha/ ei salli sinul ychten sia. 
TAi Kiria sinun Lohutta/ Coskas HERRA auxeshwdhat. 
Jos Pouta ia Halla Pellos polta/ ettei toiuota Leipe eli Olta. 
Nins Sadhet ia hyue Ilma anot/ sijttes saat Tulot ia Elot. 
WImein/ caikein Inhimisten Häte/ teme Kiria osotta ia poiswäte. 
Joca Neiste enemin tiete tacto/ Alcupuhen se lukea macta. 
Ja mös muita Toimet ia Kiriat/ Psaltarin päle/ olcat wiriat. 
Se wanha iulki Psaltarin Texti/ iosta Nocturnit/ Prijm ia Sexti. 
Aina luetin ia weisatin/ Rucoltin/ ia mös sarnatin. 
On syngy ia pimie mones paicas/ quins kylle hoomat Lucu aicas. 
Waan tai on ( paitz pramin ) selke ia pudhas/ Ninquin kircas Auringo taiuahas. 
Paitz/ ios iotaki osa mwtettu/ Bockstauis/ Sanois/ quin on prentettu. 
Ele senwoxi Kiria poisnacka/ ele mös hende harioitta lacka. 
Quin Carhu Sikiöns noleskele. 
Nins täte lue ia harioittele. 
Sijttes saat Hengen wrhudhen/ piamb quin se Rwmins wäkewydhen. 
Nin caxi ia caxi Wersuns woroin/ lukecan Papit/ quin on Chorin Tapa ollut/ ia oleman pite/ Ah Jumalan Mies 
tee aina site. 



Muinen Jumalan Palueluxes/ pidhettin Kircois ia Salauxes Colme taica ydhexen Psalmit/ olit senielkin mös 
Lexyt walmit. 
Joska se Jocapeiue prucataisin/ ette Bibliast iotaki luetaisin. 
Ölughuis ia Homen weisois/ nin paramin Jumalan edes seisois. 
Ja ele Rucoleman olco laiska/ ettei HERRA sinun Maanpaiska. 
Silles Tijunnis/ Weros/ ia Palcas saat/ ettes Wirghas warinotat. 
WAi/ eike se Pappein Wirca ole? 
Studera/ sarnaa/ ia Rucole. 
Hwij häpie/ se Wähe quin kirioitetan/ haruoin se sarnatan eli luetan. 
Quingas wastat Sen HERRAN Domios/ ettes aighas culutat Laiskuos. 
Oij sine surckia Locasecki/ etkös neite Mieleses ecke. 
Haiseua Raato oleuas/ ia Matoin Eues cooltuas? 
Jos sine sis Wircas hitast teet/ nin carta cuhungas wimein ieet. 
Waicka wähe murtu Psalmein tulkitos/ Rucoskirias ia tesse Ramatos. 
Ele site laitta Jumalan Mies/ waan pruca molemat HERRAN Ties. 
Sille toinen on keuie ia piene/ wiedhexes cungas matkusta liene. 
EPeiumalat monet tesse/ muinen palueltin caucan ia lesse. 
Neite cumarsit Hemelaiset/ seke Miehet ette Naiset. 
Tapio/ Metzest Pydhyxet soi/ ia Achti/ wedhest Caloia toi. 
Äinemöinen/ wirdhet tacoi/ Rachkoi/ Cuun mustaxi iacoi. 
Lieckiö/ Rohot/ iwret ia puudh/ hallitzi/ ia sencaltaiset mwdh. 
Ilmarinen/ Rauhan ia ilman tei/ ia Matkamiehet edheswei. 
Turisas/ annoi Woiton Sodhast/ Cratti/ murhen piti Tauarast. 
Tontu/ Honen menon hallitzi/ quin Piru monda willitzi. 
Capeet/ mös heilde Cuun söit/ Caleuanpoiat/ Nijttut ia mwdh löit. 
Waan Carialaisten Nämet olit Epeiumalat/ quin he rucolit. 
Rongoteus/ Ruista annoi/ Pellonpecko/ Ohran casuon soi. 
Wirancannos/ Cauran caitzi/ mutoin oltin Caurast paitzi. 
Egres/ hernet/ Pawudh/ Naurit loi/ Caalit/ Linat ia Hamput edestoi. 
Köndös/ Huchtat ia Pellot teki/ quin heiden Epeuskons näki. 
Ja quin Keuekyluö kyluettin/ silloin vkon Malia iootijn. 









































































































































































































































































































Alcupuhest Esaian Prophetan Päle/ paras Osa. 
Ensin on sangen tarpelinen/ ette ioca temen Prophetan keluolisesta lukia tacto/ henen pite Titulust 
warinottaman/ ia hyuesti sen wimeisen Kuningain Kirian/ ia mös sen wimeisen Cronikan kirian/ ia nijste 
Tegoist/ puheist ia Tiloist/ quin ninen Kuningain alla tapactui/ iotca tesse Tituluxes ouat mainitut/ samain 
kiriain loppun asti/ wisusti merkitzemen. 
Nin teme Prophetia site paramin ymmerteten coska tieten quingacaltainen meno Judeas silloin oli/ cuista 
Asioista hen on sarnanut/ Milliset Canssat olluet ouat/ eli mike heiden Aighotuxens on ollut/ heiden Napurins/ 
Ysteuins/ taica Wiholisins cansa eli wastan. 
Ja liaten/ quinga he Jumalan coctan sijnä Makunnas heitens keutit/ ia Prophetan/ henen Opins/ ia Jumalan 
palueluxen wastan/ eli Epeiumalten paluelusta pitenyet ouat. 
Sitelehin tarpelinen on/ ette se ymmerteisin/ quinga ne Makunnat/ iotca tesse ia muissa Prophetissa 
mainitan/ Jerusalemin ia Judean maan lehin eli ymberi macauat/ ettei se Lukeita esteisi eli swttuuaisexi tekis. 
Nin ombi Iten pein Jerusalemist eli Judeast lehinen se CoolluMeri/ cussa muinen Sodoma ia Gomorra seisonut 
olit. 
Sillepolella site Coollut Mertä/ macapi se Moabin maakunda/ ia se Ammonin lasten. 
Sijtte wiele edhemben maca Babilon eli Caldea/ Ja sijtteki edhemben/ Se Persian maa/ Joista Esaias palio 
puhupi. 
Pohian pein/ macapi se wori Libanon/ ia sen ylitze Damascus ia Siria. 
Mutta sijtte edhemben Idhen poolen/ macapi Assiria/ Josta Esaias mös palio iuttele. 
Länten pein/ macauat ne Philisterit sen swren Meren tykene/ ne Juttain pahimmat wiholiset. 
Ja sijte samasta Mereste iuri pohian polehen/ ombi Sidon ia Tyrus/ Joinenga äret Galilean cansa ycten 
ioxeuat. 
Etelen pein/ ouat monda maat/ quin Egiptus/ Ethiopia/ Arabia/ se Punainen Meri/ Edom ia Midian/ Nin ette 
Egiptus länten pein Etelestmacapi. 
Neiste Makunnist Esaias >etc sarnapi/ iotca Judean Maan ymberille macasit/ ninquin Sudhen ioukot/ iongun 
LambainHonen ymberille. 
Ninen mutamain canssa he toisnans Lijttot ia Souinnot teit/ waan ei miteken heille se auttanut. 
Teme tosin Propheta ombi teunens eleuist/ lohulisist/ ia sydhemelisist/ Puheist ia Sanoista/ caikein kieuhein 
Omatundoin/ Sieluin/ ia surkiain murhelistein Sydhenden coctan. 
Nin ouat mös tesse couat vhkauxet ia hirmuiset kekeyxet/ nijte Paadhituita/ Coreita/ niskurita/ couacoruaisi 































































































































































































































































































































Ne Prophetat. Haggaj. Sacharia. Maleachi. 
Stocholmis. 
Heneste caiki Prophetat todhistauat/ ette iocainen/ quin Usko henen pälens/ pite henen Nimens cautta/ 
synnein andexiandamisen saman. 
Alcupuhe. 
Christilisen Lukian. 
Michael Agricola Torsbyus teruette. 
TErue Racas Pappi ia Ise/ iocas rookit Sielut/ qui' Lapset Nise. 
HERRAN Opilla ia Sanalla. Nin mös Elemen Esicuualla. 
Terueket caiki mös Somen Wäki/ ionga pein HERRAN Armo näki. 
Tehenasti/ nyt ia alati/ quin hen Meille Lahiains iacapi. 
SE Mulloin Dauidin Psaltaris Tapactui/ nin mös Prophetais. 
Joista silloin ne Colmet ieit prentemet/ Taluen estet sen teit. 
Jotca nyt noutauat muidhen möte/ Pruca ne yli peiue ia öte. 
Nin Itze Jumalan Poica Christus/ quin on iocaitzen Walgistus. 
Ombi meiden Turua ia Tukia/ Oho Christilinen Lukia. 
Sanans/ Hengens/ ia Armoins cautta/ aina hen tacto meite autta. 
Jos Me sen vskom ia rucolem/ ioco me elem taica coolem. 
Nin me olema henen Omans/ pandut henen haltuns ia hoomans. 
HEn Sielun/ Rumin/ ia caiki mwdh annoi/ iäsenet ia iocaitzet lwdh. 
Aiatoxet sis Sanat ia Töödh/ kijtteken hende Peiuet ia öödh. 
Ydhexen Cucaut/ Eitin cochtu/ Meille maiaxi ensin iochtui. 
Senperest mös caiki Mailma/ Tuli/ Twli/ Meri/ ia Maa/ senielkin/ quin he heitens iaca. 
Ja mitke heisse ele ia on/ näghyliset ia salatoin. 
Hen Meite warten teki ia loi/ ennenquin Hen meiden ilman toi. 
Rauhan/ terueydhen/ ia Roan/ Rickaudhen/ Honet ia Tauaran. 
Helten/ Sateen/ Kyluön ia mwdh/ Peiuen/ öön/ Auringon/ Tehdet ia Cwdh/ Lemmin/ ia Wilun/ woritoin/ quin 
HERRA cungin sätenyt on. 
Keuen/ Suuen/ ia Sykysen/ iouta iää/ kirdhen ia Taluen. 
Hetket/ aighat/ ioca wijcko/ quin Taiuas/ Cucaudhet lijcko/ Nin caszua Ruist/ Ohras/ Caura/ Nisut/ pawdh/ 



Hernet/ ia mwdh Jyuein sisut. 
Caalit/ Naurit/ Hamput ia Linat/ Hunaiat/ Medhet ia Winat. 
Yrtit/ ia Rohot moninaiset/ quin Miehet prucauat ia Naiset. 
Linnut/ Calat/ Cariat ia Pedhot/ pellot/ Nijttut/ Metzet/ ia kedhot/ Cartanot/ Maiat/ Waatet ia mwdh/ sihen 
mös moniharaiset pwdh. 
Nin mös Waimot ia Lapset hyuet vskolinen Pere/ ia ysteuet/ Culta/ Hopia/ Tina ia Waske/ Cupari/ Rauta/ 
HERRA laske Maasta tulla/ ia Woreista/ Kiuiste/ Caiuoist/ ia Copeista. 
Talon tarpexi/ ia Rentoxi/ Caupaxi/ nin mös Rauinnoxi. 
Ja muita palio sencaltaiset/ seke Taiualiset ette Maaliset. 
SIhen mös HERRA meillen anda Rumin Lahiat/ quin cukin canda. 
Lapsest/ Piltist/ ia Norudhest/ vrhost/ Miehest/ ia Wanhudhest. 
Eiest/ Ucost/ ike ia wäki/ Iseden woima/ quin HERRA teki. 
NE Widhet Tunnot Ulcoiset/ säsi hen meille Ychteitzet. 
Silmenterä/ caruat eroitta/ sittequin Walkius ylescoitta. 
Nin mös Pimeydhen walkiudhest/ ia caiki mös toinen toisest. 
Näky halun/ ia Halu Himon/ himo yllytte tadhon ia pydhon. 
Cwlemus on heicko ia pieni/ quin arua wisust monda äni. 
Teräuen/ raskan/ eli couan/ hiliaisen/ selkien ia corkian. 
Cwlemus Opin vastanotta/ ios se on wärin eli totta. 
Cwroi eikengen opetta taita/ ioilla änen Oui ombi caita. 
HAisto/ haijun haisust eroitta/ quin cuki Sisuns osotta. 
Hyuen/ heijun/ makian ia caruan/ happan/ keskimeisen ia haruan. 
MAisto/ Roan ia Jooman coke/ haikiat se hylke/ ia makiat hake. 
Catkerat/ caruat/ soueliat/ hapatut/ soolaiset/ maghottomat. 
RUpemus/ rumijt tundepi/ tartu/ arua/ ia siuelepi. 
Quinga pehme/ ia coua cuki on/ eli pite ionguun motoon. 
Lemmin/ Kylme/ Merke/ Quiua/ ia quin ne toinen toistans riua. 
Paliat/ caruat/ siliet/ ia tasat/ rypiet/ rymet/ coleat/ masiat. 
Onsat/ tylset ia teräuet/ quin Jocaitzen Hahmot lieneuet. 
Syelun mös HERRA meille soi/ ionga hen Loonnostans meisse loi. 
Coska hen meihin hengens puhalsi/ taidhot ia toimet walghaisi. 



Nin hen Mielen cuuamiset tei/ aiatuxet ia muistot/ aruos iei. 
Caikein Sielun Lahiain cansa. ioita henelle Christus ansa. 
Uskon/ Toiuon ia Rackaudhen/ Neurydhen ia Kersemisen. 
Ilon/ Rauhan/ ia Laupiudhen/ Lakiudhen ia Pitkemielisudhen. 
Siweys/ ia Coctuus tule sijtte/ iotca Souinos Mielet lijtte. 
Puctaus ia Cunnialisus/ hallitus ia Mielennouteus. 
Taito/ wijsaus/ tieto ia Jerckie/ quin caikein pein kylle kerckie. 
Uskallus/ Wacuus/ ia Totuus/ Jumalan Sana ia Lupaus. 
Sacramentit/ Lijtot ia Märet/ iotca cohendauat monda wäret. 
Toimi on Aiuus/ Wiha sydhemes/ wijsaus halu/ ia himo mös. 
Pyhe Hengi mwdh Awdh mös waikutta/ quin hen Armoillans Sielut licutta. 
Nin Omatieto/ kylle se itze/ hyuet ia pahat teghot domitze. 
Jumalattomis/ hen Lauia on/ quin eleuet paitz pelcon ia Uskon. 
Julmis/ hen on caita ia poltettu/ Wiecois/ ia welhois heiritzettu. 
Exyueisis/ quin cartauat curia/ camala hen on ia nuria. 
Wan Jumalisis/ ia Wighattomis/ oikea hen on Mielis ia teghois. 
Catuuaisis hen on oijettu/ quin Sydhen parannoxeen mielistu. 
HERRA on hyuis Sieluis lesse/ wan pahois/ se ryme Hengi messe. 
Coskas sis Psalmit ia Prophetat luet/ ninpes muistos ia mieles tuket. 
Quin seluet Sanat lijckuuat kieles/ nin he sarnates/ ioxeuat mieles. 
Joilla Seuran pelto kylueteen/ wan pyhest Hengest ne idhetteen. 
Ellei caiki ole tulkittu selkexi/ nin me kernast anom andexi. 
Se paramin techken ioca woi/ iollei tai kelpa/ quin JESUS soi. 
Panettelia/ quin neite laitta/ se pangan hamballens lucun aitta. 
Taicca techken paramat itze/ ios hen taita eli wijtze. 
Eikö se tyly ia willi on ? quin hyuist anda wären aruion ? Hyttynen vsein cwrnitaan/ wan coco Cameli 
nieletaan. 
Mamiesteni cansa mine Laulan/ Lihainen kieli leicka luisen caulan. 
Cateus temen wei monen hädhen/ Christusen/ Sanan ia Nimen teden. 
Monen Jonen ia Walhen cansa/ wirittin sille Paula ia ansa. 
Ette hen cunnioittomaxi olis/ sijhenasti ette hen teste coolis. 



























































 
Maleachin Prophetan päle Alcupuhe. 
TEME Maleachi on se wimeinen nijste Cadhestoistkymmenist Pienimist Prophetist ( iotca coconans ouat 
vlosprentetut ) ionga Nimen ne Seitzemenkymmende Tulkit/ iotca Wanhan Testamentin Ebraicast/ nin Grekin 
kieleen kensit/ Egyptin Kuningan Ptholemein Philadelphin rucouxen ia Culutoxen cautta ( Jotca se Juttain 
Pijspa Eleazarus Onian poican sinne lehetti ) vlostulkitzit/ sanouat merkitzeuen/ HERRAN Engelixi. 
Joca ei senuoxi Engeli ollutka/ echke Origenes henen kirioisans/ Sen sixi lwli. 
Cussa teme ij. Cap. Cutzupi Johannesen Castaian Christusen Engelixi. 
Nin mös Matt. Xj. Cap. Wan ne Ebreerin Rabinit lwleuat henen/ sen Papin Esdram olluexi. 
Sille molembain Ramatut lehes ychtepiteuet/ Site mös heiden Ikeaicans osotta. 
Sille Malachi/ se on/ Esdras se Saraian Poica/ haman Aaronin sughusta/ quin P. Ieronimus sano/ sarnasi 
Haggeusen ia Zacharian ielkin/ sen Monarchan Dariusen/ ia Artaxerxin Persian Kuningan/ ia muidhen aicana/ 
Coska Juttat ensin lexit Babiloniast menemen/ Nin annoi henelle Kuningas/ henen HERRANS Jumalans möte 
kädhen cautta/ caiki mite HEN anoi. 
Nin/ ette henen cansans Israelin/ Pappein ia Leuitein Lapsist/ ia Weisaist/ ia Oueinwartioist/ ia Nathinneist 
Jerusalemijn ylesmenit sen Kuningan Artaxerxin vij woonna/ ia v. Cwcaudhella he Jerusalemijn tulit/ ia sijtte 
Sen iellensrakendaman rupesit. 
Olcoon quinga se taita. Wan site me ymmerdhem henen Ennustoxistans/ ettei HEN cauuan ennen Christusen 
Syndymisen/ ia tosin se Wimeinen Propheta on ollut. 
Sille HEN wissist sanopi. ij. Cap. Ette se HERRA Christus pian tuleman piti. 
Ja on yxi carski Propheta/ ioca sangen selkiest Christusest/ ia Henen Euangeliumistans puhupi/ Jonga hen 
cutzupi Puchtaxi Wffrixi caikes mailmas. 
Sille sen Euangeliumin cautta Jumalan Armo ylisteteen/ quin on se oikia pudhas Kijtoswffri. 
&gt;Item hen Ennusta mös Johannest Castaiast/ Quin Itze Christus Matth. xj. Cap. 
Ja cutzupi Johannem Engelixens ia Eliaxi/ iosta Maleachi kirioitta. 
Pälist/ hen nuctele mös Canssans hartaasti/ Ettei He andaneet PApille heiden Tijunditans/ Werot ia mwdh 
Oikeudhet. 
Ja coska he wiele ne annoit/ nin HE sen annoit caiken Falskiudhen ia Petoxen cansa/ quin olit Hoonomat 
Jyuet/ Laihat/ kerityt ia Rupiset Lambat. 
Ja mite ei heille Itzelle keluanut/ Nijte teuty/ kieuhillen Papillen ia Sarnaillen hyuesti kelpaman. 
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